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See the notice on TED website

437253-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Keinomunuaislaitteet – „Доставка, монтаж и пускане в експлоатация на 
медицинска апаратура за нуждите на КАИЛ към УМБАЛ „Александровска“ ЕАД“
OJ S 120/2026 25/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ "АЛЕКСАНДРОВСКА" ЕАД
Sähköposti: op@alexandrovska.com
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка, монтаж и пускане в експлоатация на медицинска апаратура 
за нуждите на КАИЛ към УМБАЛ „Александровска“ ЕАД“
Kuvaus: Предметът на поръчката се отнася за Апарат за продължителна 
бъбречнозаместваща терапия и плазмафереза – 1 бр. Място за изпълнение на 
обществената поръчка: Клиника по анестезиология и интензивно лечение при УМБАЛ 
„Александровска” ЕАД - гр. София 1431, ул. ”Св. Георги Софийски” № 1. Освен 
доставката предметът на Договора включва и изпълнението на следните дейности: 
монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение на специалисти на Възложителя за 
работа с апарата за продължителна бъбречнозаместваща терапия и плазмафереза и 
гаранционен сервиз на медицинската апаратура. Срокът за изпълнение на доставката е 
предложения от участника, но следва да е не по-дълъг от 60 (шестдесет) календарни 
дни от датата на получаване на възлагателно писмо от Възложителя. Извършване на 
монтаж, настройки и техническо изпитване на апаратурата, съгласно изискванията на 
производителя и пускане в експлоатация – до не повече от 7 (седем) работни дни, 
считано от датата на извършване на доставката, установено с приемо-предавателен 
протокол; Обучение на персонала на Възложителя за работа с апаратурата - не повече 
от 5 (пет) календарни дни, считано от датата на въвеждане в експлоатация на 
Медицинската апаратура. Гаранционен срок: Гаранционният срок на медицинската 
апаратура не - може да бъде по - малък от 12 месеца от датата на пускане в 
експлоатация на апаратурата. Предложеният от участника гаранционен срок не може да 
е по - малък от определения от производителя срок на гаранция. ​​​​​​​
Menettelyn tunniste: 54e4e02f-962e-4c49-bfba-5e0bff432981
Sisäinen tunniste: 591664
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33181000 Keinomunuaislaitteet

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/437253-2026
mailto:op@alexandrovska.com
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2.1.2.
 
Suorituspaikka
Postiosoite: Клиника по анестезиология и интензивно лечение при УМБАЛ 
„Александровска” ЕАД - гр. София 1431, ул. ”Св. Георги Софийски” № 1.  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1431
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Предметът на поръчката е разделен на 2 /две/ обособени позиции и включва 
доставката, монтажа, въвеждането в експлоатация, обучение на персонала и 
гаранционна поддръжка на медицинска апаратура, както следва: 1. Обособена позиция 
№ 1 „Апарат за продължителна бъбречнозаместваща терапия и плазмафереза“; 2. 
Обособена позиция № 2 „Рециклиран апарат за хемодиализа“ Обща прогнозна стойност 
на обществената поръчка: 32 570,00 /тридесет и две хиляди петстотин и седемдесет 
евро/ без ДДС, образувана, както следва: 1. Обособена позиция № 1 „Апарат за 
продължителна бъбречнозаместваща терапия и плазмафереза“ – 26 250,00 евро без 
ДДС; 2. Обособена позиция № 2 „Рециклиран апарат за хемодиализа“ - 6 320,00 евро 
без ДДС. Съгласно чл. 21, ал. 6 от ЗОП, Възложителят има право да възлага обособени 
позиции по реда, валиден за индивидуалната прогнозна стойност на всяка от тях, при 
условие че стойността на съответната обособена позиция не надхвърля 79998,77 евро 
за доставки и услуги, и общата прогнозна стойност на обособените позиции, възложени 
по този начин, не надхвърля 20 на сто от общата прогнозна стойност на поръчката. В 
тези случай, независимо от остатъчната стойност на поръчката тя се възлага по реда, 
приложим към общата прогнозна стойност на цялата поръчка. Имайки предвид горното, 
прогнозната стойност на: - обособена позиция №1 е 80,60 % от общата прогнозна 
стойност; - обособена позиция №2 е 19,40 % от общата прогнозна стойност; Тъй като 
прогнозната стойност на обособена позиция №2 е по-малка от 25 564,59 евро без ДДС, 
същата попада в приложното поле на чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП. С оглед изложеното и на 
основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП, Обособена позиция № 2 „Рециклиран апарат за 
хемодиализа“ ще се възложи по реда на чл. 20 ал. 4, т. 3 от ЗОП, чрез директно 
възлагане. В изпълнение на чл. 21, ал. 6 от ЗОП, остатъчната стойност от 26 250,00 
евро без включен ДДС, с предмет: „Доставка, монтаж и пускане в експлоатация на 
медицинска апаратура за нуждите на КАИЛ към УМБАЛ „Александровска“ ЕАД“ 
отнасяща се до Обособена позиция № 1 „Апарат за продължителна 
бъбречнозаместваща терапия и плазмафереза“ се възлага с настоящата обществена 
поръчка, чрез провеждане на открита процедура, по реда на чл. 18, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 26 250,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА При сключване на договор 
участникът, определен за изпълнител, следва да представи гаранция за изпълнение в 
размер на 2 %от стойността на договора без ДДС. Гаранцията за изпълнение се 
представя в една от следните форми: 1. парична сума; 2. банкова гаранция, със срок на 
валидност, срока на действие на Договора, плюс 30 (тридесет) дни, като тя е 
безусловна, неотменяема и непрехвърляема, с възможност да се усвои изцяло или на 
части. Същата следва да съдържа задължение на банката - гарант да извърши 
безусловно плащане при първо писмено искане, подписано от възложителя; 3.
застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на изпълнителя, със срок на валидност, срока на действие на 
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Договора, плюс 30 (тридесет) дни. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. В случай, че избраният изпълнител избере да 
представи гаранция за изпълнение чрез парична сума, същата се превежда по следната 
сметка на възложителя: ИНВЕСТБАНК АД, IBAN: BG 41 IORT 8048 1093 2810 00, BIC: 
IORTBGSF. Условията за задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение са 
указани в договора за изпълнение на обществената поръчка.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставка, монтаж и пускане в експлоатация на медицинска апаратура 
за нуждите на КАИЛ към УМБАЛ „Александровска“ ЕАД“
Kuvaus: Предметът на поръчката се отнася за Апарат за продължителна 
бъбречнозаместваща терапия и плазмафереза – 1 бр. Място за изпълнение на 
обществената поръчка: Клиника по анестезиология и интензивно лечение при УМБАЛ 
„Александровска” ЕАД - гр. София 1431, ул. ”Св. Георги Софийски” № 1. Освен 
доставката предметът на Договора включва и изпълнението на следните дейности: 
монтаж, въвеждане в експлоатация, обучение на специалисти на Възложителя за 
работа с апарата за продължителна бъбречнозаместваща терапия и плазмафереза и 
гаранционен сервиз на медицинската апаратура. Срокът за изпълнение на доставката е 
предложения от участника, но следва да е не по-дълъг от 60 (шестдесет) календарни 
дни от датата на получаване на възлагателно писмо от Възложителя. Извършване на 
монтаж, настройки и техническо изпитване на апаратурата, съгласно изискванията на 
производителя и пускане в експлоатация – до не повече от 7 (седем) работни дни, 
считано от датата на извършване на доставката, установено с приемо-предавателен 
протокол; Обучение на персонала на Възложителя за работа с апаратурата - не повече 
от 5 (пет) календарни дни, считано от датата на въвеждане в експлоатация на 
Медицинската апаратура. Гаранционен срок: Гаранционният срок на медицинската 
апаратура не - може да бъде по - малък от 12 месеца от датата на пускане в 
експлоатация на апаратурата. Предложеният от участника гаранционен срок не може да 
е по - малък от определения от производителя срок на гаранция. ​​​​​​​ Задължителни 
работни характеристики и функционални изисквания за Апарат за продължителна 
бъбречнозаместваща терапия и плазмафереза – 1 бр. С апаратът да се прилагат 
следните бъбречнозмаестващи терапии като: CVVH – продължително вено-венозна 
хемофилтрация CVVHD – продължителна вено-венозна хемодиализа CVVHDF – 
продължителна вено-венозна хемодиафитрация SCUF – бавна продължителна 
ултрафилтрация TPE – терапевтичен плазмен обмен HP – хемоперфузия Апаратът да 
използва един сет от кръвни и инфузионни линии за изброените терапии в т.1 Да има 
вградена програма за автоматична Регионална Цитратна Антикоагулация - RCA 
Препоръчително е за провеждането на изброените процедури да се налични поне три 
различни повърхнини от плазмафилтри и хемофилтри. Кръвна помпа - поток от 5 до 400 
ml/min Ултразвуков въздушен детектор, с чувствителност от 0,01 ml/min до 0,1 ml/min. 
Детектор на утечка на кръвта – чувствителност 0,15 % Контрол на течността – 
гравитачно с три теглилки : - Цитратна – максимално натоварване до 2 kg – 
чувствителност 1 gr. - Диализна / субстанция – макс. натоварване до 15 kg - 
чувствителност 1 gr. - Ефлуентна – максимално натоварване до 15 kg - - чувствителност 
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1 gr. Антикоагулация – с избор на спринцовки 20,30 или 50 ml. - Хепарин - Цитрат 
Сензорен екран с възможност за ротация на 180 градуса. Апаратът да притежава два 
вградени отоплители – за диализната течност и субституцията с диапазон на настройка 
на температурата от 33 до 39°C Апаратът да притежава вградена батерия, която да 
осигурява работата за поне 15 минути. Всяко конкретно посочване на стандарт, 
спецификация, техническа оценка, техническо одобрение или технически еталон в 
настоящите технически спецификации, следва да се счита за допълнено с думите „или 
еквивалентно/и“. 1. Участниците представят възможно най - пълна информация за 
предлаганата медицинска апаратура, като задължително посочват марка, модел, 
производител и прилагат подробна документация, ръководства и инструкции за работа и 
всякаква друга информация, с която доказват съответствието на предлаганата 
апаратура с изискванията на Възложителя, определени в техническата спецификация 
на обществената поръчка. 2. Медицинската апаратура следва да се достави в опаковка 
с ненарушена цялост. 3. Предлаганата от участника медицинска апаратура трябва да е 
фабрично нова, неупотребявана, в т.ч за демонстрационни цели, да не е рециклирана. 
4. Окомплектоването на медицинската апаратура следва да включва всички кабели и 
принадлежности, необходими за правилната и работа. 5. Предлаганата апаратура 
трябва да има нанесена СЕ маркировка, както и да бъде доставена с всички изискуеми 
документи, включително ръководство на български език. 6. Участникът трябва да 
достави всички елементи на апаратурата и оборудването, подробно разписани в 
техническата спецификация.
Sisäinen tunniste: 591664

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33181000 Keinomunuaislaitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Клиника по анестезиология и интензивно лечение при УМБАЛ 
„Александровска” ЕАД - гр. София 1431, ул. ”Св. Георги Софийски” № 1.  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1431
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 20/08/2026
Kesto: 7 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 26 250,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Възложителят отстранява от участие участници: за които са налице 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т.1-7 и чл. 55, ал. 1, т. 1 и т. 4 от ЗОП, чл.107 от ЗОП; 
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нямат право да участват в обществени поръчки на основание чл. 3, т. 8 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; За участниците в настоящата обществена поръчка не трябва да 
са налице обстоятелствата по чл. 91 от Закон за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД). . Участник, които след покана на 
възложителя не удължат срока на валидност на офертата. Посочените по-горе 
обстоятелства са подробно описани в документацията за участие. При наличие на 
основание за отстраняване от процедурата, съответният участник може да представи 
доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, 
съобразно чл.56, ал.1 от ЗОП. Декларирането на наличието или липсата на основания 
за отстраняване става чрез съответното отбелязване в част III на приложения към 
документацията образец на ЕЕДОП. Преди сключването на договора за обществена 
поръчка избраният за изпълнител участник представя документите, посочени в чл. 58 от 
ЗОП за доказване липсата на основанията за отстраняване, освен когато съответни 
обстоятелства са достъпни чрез публичен безплатен регистър или информацията или 
достъпът до нея се предоставя от компетентния орган на възложителя по служебен път.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Медицинските изделия и апаратура са обект на регулация по отношение на 
производство, опаковане, продажба/покупка, транспорт и начин на употреба. Тъй като 
същите се използват и на лица с увреждания, се спазват изискванията на европейското 
и българското законодателство в тази област, предвид което не е необходимо да се 
поставят допълнителни критерии за достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участниците следва да притежават валидно разрешение за 
търговия на едро с медицински изделия по смисъла на Закона за медицинските изделия 
(ЗМИ), освен в случаите по чл. 77, ал.2 от ЗМИ, в които участникът е производител, 
установен на територията на Република България и може да извършва търговски сделки 
с произведените от него изделия. При участие на чуждестранни лица ще се приеме и 
еквивалентен документ, издаден от признат орган в страната, в която участникът е 
установен. В хода на процедурата в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП чуждестранните 
лица могат да докажат съответствието си с критерия за подбор съгласно 
законодателството на държавата-членка, в която са установени. При сключване на 
договор, изпълнителят, вкл. ако е чуждестранно лице, трябва да докаже, че има право 
да извършва възлаганите дейности на територията на Република България, 
включително че е извършил регистрация, когато такава е необходима за изпълнението 
на поръчката. Деклариране: Изискваната от Възложителя информация се посочва от 
участника в ЕЕДОП, Част IV Критерии за подбор, А: Годност, с посочване на № на 
разрешително. В случай, че документа е свободно достъпен и виден от публичен 
регистър, участникът в същото поле може да посочи и данни за съответния интернет 
адрес, орган или служба, издаващи документа и точно позоваване на документа. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице, изискването за регистрация се 
доказва от всеки участник в обединението, който ще извършва доставките на 
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съответните медицински изделия, съобразно разпределението на участието на лицата 
при изпълнение на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединение. 
При участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на горепосоченото 
изискване, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват. Доказване: 
Документите, който се представят от участника, определен за изпълнител, преди да 
бъде сключен договор или при поискване от комисията в хода на процедурата, на 
основание чл.67, ал.5 от ЗОП са копия на документи, удостоверяващ правото на 
участника да извършва търговия на едро с медицински изделия на територията на 
Република България, издаден съгласно ЗМИ и/или еквивалентно. В хода на 
процедурата в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП чуждестранните лица могат да докажат 
съответствието си с критерия за подбор съгласно законодателството на държавата-
членка, в която са установени. За участниците, които са производители – разрешение за 
производство при условията на чл. 77, ал.2 от ЗМИ. Ако съответните документи са на 
разположение в електронен формат, участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, 
орган или служба, издаващи документа и точно позоваване на документа.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Всеки участник следва да разполага с да разполага с персонал и
/или с ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението 
на поръчката. (чл.63, ал.1, т.5 от ЗОП) Деклариране: В ЕЕДОП част IV, раздел В: 
„Технически и професионални способности“, поле „Образователна и професионална 
квалификация“, като участниците посочват броя специалисти с които разполагат, 
отговарящи на минималните изисквания, както и описва документи, които доказват 
професионална компетентност на лицата (учебно заведение, № и дата на издаване, 
образователна степен, специалност или квалификация) и данни за сертификата или 
удостоверение за преминат курс на обучение за сервиз и поддръжка на предлаганата 
медицинска апаратура, издадени от производителя на апаратурата или от упълномощен 
негов представител (вид, дата на издаване, срок на валидност, обхват и др.). 
Минимално изискване: Участникът в процедурата следва да разполага с персонал с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката – минимум 
един квалифициран сервизен специалиста/сервизни инженера, преминал курс на 
обучение за сервиз и поддръжка на предлаганата медицинска апаратура при 
производителя на апаратурата или при упълномощен негов представител. Доказване: 
Документи за доказване на декларираните обстоятелства се предоставят при условията 
на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, при необходимост за законосъобразното и след 
отваряне на офертите, или преди сключване на договор за възлагане на поръчката. 
Документите за доказване преди сключване на договора са съгласно чл.64, ал.1, т.6 
ЗОП – чрез представяне на списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или 
на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата (учебно заведение, 
№ и дата на издаване, образователна степен, специалност или квалификация) и данни 
за сертификата или удостоверение за преминат курс на обучение за сервиз и 
поддръжка на предлаганата медицинска апаратура, издадени от производителя на 
апаратурата или от упълномощен негов представител (вид, дата на издаване, срок на 
валидност, обхват и др.) . *На основание чл. 67, ал. 5 ЗОП, Възложителят може да 
изиска от участниците по всяко време след отваряне на офертите да представят всички 
или части от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. * Когато 
участникът е чуждестранно лице, той представя съответен еквивалентен на 
изискващите се документи за доказване на съответствието с критериите за подбор, 
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съгласно законодателството на държавата, в която е установен. *При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор се 
доказва от всяко от лицата, изпълняващо доставката, съобразно разпределението на 
дейностите, посочено в договора за създаване на обединението. * При участие на 
подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, 
съобразно вида и дела на поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице 
основания за отстраняване на процедурата.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най-ниска цена
Kuvaus: За всяка отделна оферта, която отговаря на изискванията на Закона за 
обществените поръчки и условията на настоящата документация, назначената комисия 
извършва оценка, въз основа на критерия: „най-ниска цена”. При оценяването, 
извършвано от назначената от възложителя комисия се сравняват ценовите оферти с 
предложената цена от участниците. Офертите на допуснатите участници се класират по 
низходящ ред, въз основа на предложената цена, като участникът предложил най-ниска 
цена се определя за изпълнител на обществената поръчка. В случай на офериране на 
еднакви цени от двама или повече участници в процедурата, изпълнителят се определя 
чрез публичен жребий.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/591664
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/591664
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Lisätiedot: В обявените в графика на поръчката дата и час председателят на 
оценителната комисия ще декриптира подадените оферти в ЦАИС ЕОП
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Възложителят заплаща извършената доставка разсрочено, по 
банков път, по сметка, посочена от изпълнителя, както следва: - 35% /тридесет и пет 
процента/ от стойността на договора в срок до 30 (тридесет) календарни дни след 

https://app.eop.bg/today/591664
https://app.eop.bg/today/591664
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датата на издаване от Изпълнителя на фактура и двустранно подписани протоколи за 
приемане на извършената доставка, осъществен монтаж и пускане в експлоатация на 
апаратурата и извършено обучение на персонала. - остатъчната сума от цената по 
договора - 65 %/шестдесет и пет процента/, Възложителят заплаща на Изпълнителя на 
4 равни месечни вноски, като първата вноска е дължима до 25-то число на месеца, 
следващ извършването на първото плащане от 35 /тридесет и пет/ %. Фактурата за 
извършване на плащане да се изготвя на български език, в съответствие със Закона за 
счетоводството и в нея изрично се посочва номера и датата на договора, както и 
предметът на поръчката.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10 дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: УНИВЕРСИТЕТСКА 
МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ "АЛЕКСАНДРОВСКА" ЕАД
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ "АЛЕКСАНДРОВСКА" ЕАД
Rekisterinumero: 831605795
Postiosoite: ул. СВ. ГЕОРГИ СОФИЙСКИ №.1
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1431
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Радост Симеонова
Sähköposti: op@alexandrovska.com
Puhelin: +359 29230578
Faksi: +359 29230646
Internetosoite: https://alexandrovska.com/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/1212
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София

mailto:op@alexandrovska.com
https://alexandrovska.com/
https://app.eop.bg/buyer/1212
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Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot
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Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
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Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 23/06/2026 09:02:36 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 437253-2026
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